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Andrea Will – Thunder Mountain Travellers (TMT) 

The TMT Zocker-fever 
continues 

In the EAASDC Bulletin, issue 
41 - No. 3 you could read that our club, 
the THUNDER MOUNTAIN TRAVELLERS, 
had formed a special sub-group named 
“TMT Zockergrupe” (“Zocker” > Gam-
ers or Gamblers) to bridge over the Co-
rona virus crisis. 

Saturday evenings remain the club‘s 
regular dance day, but there will be no 
dancing, “just” dangle guessing. Firstly, 
one had to guess where the dangles 
are from, later expanded by the voices 
of the various club callers, in addition to 
“Tamination” figures. 

Here is a small sample of what we got 
to guess: 

• 153 dangles 

• 57 special badges 

• 22 caller voices 

• 8 Square Dance figures via 
“Taminations” 

Some of the dangles were really easy 
to guess, whereas others were really 
tough. In some cases it was only pos-
sible with the help of clues and/or jok-
ers sent by SMS. For many “Zockers” 
presented not only the dangles from 
existing clubs, but also those from 
clubs which, unfortunately, don‘t exist 
anymore, as well as from foreign clubs. 

Thus, there were a few unknown clubs 
for me (I started to Square Dance in 
2016) such as THE WILD BUNCH WAL-

DERSHOF, DRAWBRIDGE DIVERS or  

 Das TMT-Zocker-Fieber 
geht weiter 

Im EAASDC Bulletin Ausgabe 41 - Nr. 3 
war zu lesen, wie unser Club, die THUN-
DER MOUNTAIN TRAVELLERS, sich die 
coronabedingt tanzlose Zeit durch die ei-
gens geschaffene TMT-Zockergruppe 
überbrückte. 
 

Der Samstagabend wurde für die Square 
Dancer, auch in der tanzlosen Zeit, zum 
regelmäßigen Vereinsevent – wenn auch 
„nur“ mit Dangels. Anfangs wurde die 
Herkunft von Dangels erraten, diese wur-
den durch Callerstimmen und „Tamina-
tion“-Figuren erweitert. 

Hier ein kleiner Einblick, was wir alles er-
raten durften: 

• 153 Dangels 

• 57 Special Badges 

• 22 Callerstimmen  

• 8 Square Dance Figuren über 
“Taminations” 

Einige Dangels waren super einfach und 
sofort bekannt, doch viele Dangels waren 
wirklich harte „Nüsse“ und konnten 
manchmal nur mit Tipps und/oder durch 
angefunkte Joker erraten werden. Denn 
viele Zocker präsentierten nicht nur Dan-
gels der derzeitig bestehenden Clubs, es 
wurden auch Dangels von Clubs präsen-
tiert, die sich leider bereits aufgelöst hat-
ten. Und auch Clubs aus dem Ausland 
durften nicht fehlen.  

So gab es z.B. für mich als eine Square 
Dancerin, die erst seit 2016 am Tanzen 
ist, für mich unbekannte Clubs wie WILD 
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SCHWÄBISCH SWEATHEARTS. But I in-
tend to rectify that and to visit the clubs 
in question after the crisis! I‘m already 
looking forward to traveling about to 
visit those clubs and many more be-
sides them. 

What was also a lot of fun was the 
guessing of what the special dangles 
were all about. What was the name of 
the hosting club and of the Special in 
question? Many of us had smoking 
heads… 

In the meanwhile, several square danc-
ers have actually met again in the 
“Pfalz” (Palatanate) and have received 
a “TMT-Zocker”-Dangle from our Pres-
ident. 

What a wonderful surprise! 

And in August we are going to the 
planned bonfire in the High North to 
visit the father of the “Zockerrunde”. 
Jürgen, we’re coming! We’ll see if we 
can dance a tip or two at that point in 
time. 

Right now we’ll have to clarify who has 
to settle the bets that were placed in the 
first few rounds of the game. I wonder 
if we’ll be able to find the info in the long 
chat record? We had, for example, 
about 350 messages in one evening for 
just one game. 

However, I’m certain we’ll be able to 
manage that. 

We’ll be taking great stuff with us from 
the South and, of course, we’ll let our-
selves be indulged by the Northern 
Germans. 

During this Corona virus crisis, the 
“TMT Zockergruppe” wasn’t the only 

BUNCH WALDERHOF, DRAWBRIDGE DIVERS 
oder SCHWÄBISCH SWEATHEARTS. Aber ich 
habe mir vorgenommen, dass mir diese 
unbekannten Clubs nach Corona nicht 
mehr lange unbekannt bleiben! Ich freue 
mich schon auf das Traveln nach der 
Krise, um diese und viele weitere Clubs 
kennen zu lernen. 

Was uns auch viel Spaß machte, war das 
Raten von Special Dangels: Wie heißt 
der auszurichtende Club und wie heißt 
das Special? Da haben viele unserer 
Köpfe geraucht… 

Mittlerweile haben sich einige Clubmit-
glieder auch mal wieder persönlich in der 
Pfalz getroffen und bekamen zu diesem 
Anlass von unserer Chefin ein TMT-Zo-
cker-Dangle überreicht. 

Tolle Überraschung! 

Und im August werden wir nun eine Fahrt 
zum angekündigten Lagerfeuer in den 
hohen Norden machen! Der Vater der 
Zockerrunden wird besucht. Jürgen, wir 
kommen!!! Mal sehen, ob wir zu diesem 
Zeitpunkt auch wieder ein Tänzchen wa-
gen können. 

Jetzt muss nur noch geklärt werden, wer 
welche Wetteinsätze, die zu den anfäng-
lichen Zockerrunden gehörten, nun be-
gleichen muss. Ob wir das noch im riesig 
langen Chatverlauf nachlesen kön-
nen??? Wir hatten ca. 350 Nachrichten 
an einem Abend in einem Spiel. 

Ach, es wird schon klappen und wir wer-
den tolle Sachen aus dem Süden mit in 
den Norden nehmen und uns dort natür-
lich norddeutsch verwöhnen lassen. 

Aber es gab in der „Coronazeit“ nicht nur 
die Zocker-Runde bei den TMTs. Eine 
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thing we did. Another thing was a 
cheery chain letter thought of by our 
President, Kathi. A standard letter with 
personalised additions was sent from 
member to member via the good old 
“snail mail”. This developed to include 
the occasional package with candy, re-
gional specialties and small alcoholic 
bottles, etc. 

Super how our club, even in hard times, 
is able to maintain a vibrant club life 
due to our devoted members! 

Carry on gang! 

Translated by Harald Johnson 

weitere Idee unserer Chefin Kathi war ein 
Kettenbrief zur Aufheiterung. Ein Stan-
dardschreiben mit persönlichen Ergän-
zungen wurde von Clubmitglied zu Club-
mitglied mit der guten alten Post ver-
schickt. Aus diesem anfangs einfachen 
Papierbrief wurde dann auch mal ein 
Päckchen mit Süßigkeiten, regionalen 
Spezialitäten und kleinen alkoholischen 
Genüssen. 

Super, wie dieser Verein durch seine en-
gagierten Mitglieder auch in schwierigen 
Zeiten das Vereinsleben aufrecht erhält. 

Macht weiter so! 
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